February 28 - Matthew 16:1-12
Demand for a Sign
The Yeast of the Pharisees and Sadducees

4 An evil and adulterous
generation seeks after
a sign, and there will be
no sign given to it,

4 Teved TTOVNPAG KAI
MOIXOAIG onueiov
emgNTel, Kai onueiov
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5 The disciples came to the other
side and had forgotten to take bread.
6 Jesus said to them, “Take heed
and beware of the yeast of the
Pharisees and Sadducees.”

7 They reasoned among themselves,
saying, “We brought no bread.”
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Feb 28 - Mar 2

Matthew 16: Identity of Jesus

except the sign of the
prophet Jonah.” He left
them, and departed.

MA TO onueiov lwva.
Kai KaTaAlTTwyv
aUTOUG ATTAABEV.

2 But he answered
them, “When it is
evening, you say, ‘It will
be fair weather, for the
sky is red.’

3 In the morning, ‘It will
be foul weather today,
for the sky is red and
threatening.’
Hypocrites! You know
how to discern the
appearance of the sky,
but you can’t discern
the signs of the times!
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Discern the sky
and the signs
of the times

Don't you
yet perceive?

8 Jesus, perceiving it,
said, “Why do you
reason among
yourselves, you of little
faith, ‘because you have
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March 2 - Matthew 16:21-28
Jesus Predicts His
Death and Resurrection

Take Up Your Cro
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ss and Follow Me Kai 10Te ATTOdWOEI

EKAOTW KATA TNV
Tpagiv auTtol.

27 For the Son of
Man will come in
the glory of his
Father with his
angels, and then he
will render to
everyone according
to his deeds.

Render
to everyone

25 For whoever
desires to save his life
will lose it, and
whoever will lose his
life for my sake will
find it.

26 For what will it
profit a man, if he
gains the whole world,
and forfeits his life? Or
what will a man give in
exchange for his life?

25 0g¢ yap €av BEAn TV
Yuxnv autold oWoal
atmoAéoel auTAv: 0¢ &' Qv
atroAéan TAV Wuxnv autol
gvekev £uol eUpnoel auThv.
26 Ti yap weeAndnoeTal
AavBpwTTog €AV TOV KOTHOV
OAov kepdnon TAV O
wuxnv aotod ¢nuiwdi; n i
dwoel avBpwTtmog
avrtaAhaypa TAG Wuxig
aUTo0;

theiteaching
of.the/Pharisees

\7"

1 The Pharisees
and Sadducees
came, and
testing him,
asked him to
show them a
sign from
heaven.
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11 How is it that you don’t
perceive that | didn’t speak
to you concerning bread?
But beware of the yeast of
the Pharisees and
Sadducees.”

12 Then they understood
that he didn’'t tell them to
beware of the yeast of bread,
but of the teaching of the
Pharisees and Sadducees.
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24 Then Jesus said to his
disciples, “If anyone desires

deny himself, and take up
his cross, and follow me.

let him
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that he must go to
Jerusalem and
suffer many
things from the

said to Peter,

me,

the things of men.”

22 Peter took him aside,
and began to rebuke
him, saying, “Far be it
from you, Lord! This will
never be done to you.”

23 But he turned, and
“‘Get
behind me, Satan! You
are a stumbling-block to
for you are not
setting your mind on the
things of God, but on
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men say that |, the
Son of Man, am?”
14 They said,
“Some say John the
Baptizer, some,
Elijah, and others,
Jeremiah, or one of
the prophets.”

March 1 - Matthew 16:13-20
Who Do You Say | Am?

On this rock
| will build
my church

I will build my assembly,
and the gates of Hades will
not prevail against it.

15 Aéyel adlToig | 15
Yueig 08¢ Tiva pE
AéyeTE €ival;

16 amokplBeic O¢
2ipwv Métpog
gimev U €] O
XPIOTOG O UidG ToU
Beol 10U {VTOG.

16

them,
you say that | am?”

answered,
are the Christ, the
Son of the living
God.”

19 | will give to you the
keys of the Kingdom of
Heaven, and whatever you
bind on earth will be bound
in heaven; and whatever
you release on earth will
be released in heaven.”

He said to
“But who do

Simon Peter
“You
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